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	A.
State(s) Party(ies)

	For multi-national nominations, States Parties should be listed in the order on which they have mutually agreed.

	Lebanon

	B.
Name of the element

	B.1.
Name of the element in English or French
This is the official name of the element that will appear in published material.

Not to exceed 200 characters

	Al-Zajal, recited or sung poetry

	B.2.
Name of the element in the language and script of the community concerned, 
if applicable
This is the official name of the element in the vernacular language corresponding to the official name in English or French (point B.1).
Not to exceed 200 characters

	الزجل

	B.3.
Other name(s) of the element, if any

In addition to the official name(s) of the element (point B.1) mention alternate name(s), if any, by which the element is known.

	

	C.
Name of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned

	Identify clearly one or several communities, groups or, if applicable, individuals concerned with the nominated element. 
Not to exceed 150 words

	Al-Zajal is one of the elements of the intangible cultural heritage practiced by a large portion of the Lebanese population. The communities, groups and individuals most involved in its preservation, transmission and promotion are the following: 

Local population 
The Union of Al-Zajal Poets of Lebanon
The Association of the Union of Lebanese Poetry 

Troupes of Al-Zajal
Independent professional or non-professional poets 

Musicians
Repetiteurs or Chorus 

Spectators and /or participants 

Organizers: municipalities, festival committees, clubs and other bodies 

Artisans: manufacturing musical instruments (daf, debouka, bouzouki etc.) 

Scholars, private collectors of written and audio-visual archives

Television or radio schedulers, viewers or listeners

	D.
Geographical location and range of the element

	Provide information on the distribution of the element within the territory(ies) of the submitting State(s), indicating if possible the location(s) in which it is centred.
Not to exceed 150 words

	Al-Zajal is practiced throughout the Lebanese territory. The kinds of Al-Zajal (ma'anâ, qerrâdî, mûachah, qaçid, mîjânâ, and 'atâbâ, abu al zuluf, shrûqi, hûrabi, hadâ' zaghradeh, nadb) are declaimed or sung in the various governorates of the country namely: Akkar, North Lebanon, Mount Lebanon, Beirut, Nabatieh, South Lebanon, Baalbak-Hermel and Beqaa. It is also frequently found in the Lebanese diaspora worldwide. 

Al-Zajal is also part of the oral traditions and expressions of intangible cultural heritage in neighbouring countries such as Syria and Palestine. It is likewise present in the host countries of Palestinian refugees, including Jordan, Syria and Lebanon.

	E.
Contact person for correspondence

	Provide the name, address and other contact information of the person responsible for correspondence concerning the nomination. If an e-mail address cannot be provided, indicate a fax number. 

For multi-national nominations provide complete contact information for one person designated by the States Parties as the main contact person for all correspondence relating to the nomination, and for one person in each State Party involved.


E-mail address
	:

	hanamil@hotmail.com


	

	1.
Identification and definition of the element

	For Criterion R.1, the States shall demonstrate that ‘the element constitutes intangible cultural heritage as defined in Article 2 of the Convention’.

	Tick one or more boxes to identify the domain(s) of intangible cultural heritage manifested by the element, which might include one or more of the domains identified in Article 2.2 of the Convention. If you tick ‘others’, specify the domain(s) in brackets.

 FORMCHECKBOX 
 oral traditions and expressions, including language as a vehicle of the intangible cultural heritage 

 FORMCHECKBOX 
 performing arts

 FORMCHECKBOX 
 social practices, rituals and festive events
 FORMCHECKBOX 
 knowledge and practices concerning nature and the universe

 FORMCHECKBOX 
 traditional craftsmanship
 FORMCHECKBOX 
 other(s) (

	This section should address all the significant features of the element as it exists at present.

The Committee should receive sufficient information to determine: 
a. that the element is among the ‘practices, representations, expressions, knowledge, skills — as well as the instruments, objects, artefacts and cultural spaces associated therewith —’;

b. ‘that communities, groups and, in some cases, individuals recognize [it] as part of their cultural heritage’; 

c. 
that it is being ‘transmitted from generation to generation, [and] is constantly recreated by communities and groups in response to their environment, their interaction with nature and their history’; 

d. that it provides communities and groups involved with ‘a sense of identity and continuity’; and 

e. that it is not incompatible with ‘existing international human rights instruments as well as with the requirements of mutual respect among communities, groups and individuals, and of sustainable development’.

Overly technical descriptions should be avoided and submitting States should keep in mind that this section must explain the element to readers who have no prior knowledge or direct experience of it. Nomination files need not address in detail the history of the element, or its origin or antiquity.

	(i) Provide a brief summary description of the element that can introduce it to readers who have never seen or experienced it.
Not fewer than 150 or more than250 words

	In Lebanon, Al-Zajal is folk poetry that is declaimed or sung daily, during life events and large group events.

The performers, men and women, local communities, and poets called qûâl or zajjâl, express themselves, individually or collectively, on different themes (life, love, nostalgia, death, politics etc.) illustrating daily or life events.
Poetic jousts (minbar zajali), which are done to the rhythm of the tambourine (daf) and the derbouka (derbakeh) are one of the best-known collective forms. Installed around a table laden with dishes of mezze and arak, the poets give their performance, challenging each other. The singers and the audience repeat the verses, applauding on a cadenced rhythm. The musicians accompany the verses and play musical interludes.

The performers and folk poets recite a frequently renewed repertoire. In poetic jousts, new musical instruments (synthesizer, bouzouki etc.) are being introduced. Women, traditionally excluded from the games, begin to appear in public.

Al-Zajal is either transmitted from generation to generation or by observation, participation, memorization, imitation and documentation.

Communities, groups and individuals recognize that Al-Zajal is one of the main elements of the common core of the intangible cultural heritage of Lebanese society, characterized by its religious and communitarian inclusiveness. It expresses the sense of belonging to Lebanese national identity and ensures its continuity.

Al-Zajal establishes dialogue and respect among the Lebanese, and is therefore not contrary to human rights.

	(ii) Who are the bearers and practitioners of the element? Are there any specific roles or categories of persons with special responsibilities for the practice and transmission of the element? If yes, who are they and what are their responsibilities?
Not fewer than 150 or more than250 words

	Al-Zajal, which is practiced daily and accompanies life events, involves performers and participants (family, neighbours, old, adults, children etc.) belonging to local communities.

The public performance (minbar zajali) gathers troupes of poets and musicians, forming a chorus in front of an audience of all ages, types, social classes and religious communities. The organizers of these performances are generally from local structures (municipalities, cultural clubs, festival officials etc.). Professional Al-Zajal poets also appear on television or radio programmes transmitted to thousands of viewers or listeners.

There is also a union of Al-Zajal poets (201 members) and an association of the Union of Lebanese Poetry (95 members) that list Al-Zajal poets across the country, identify and publish their collections and safeguard their interests. These two NGOs are involved in the revitalization and transmission of Al-Zajal.
Other organizations, groups or individuals are indirectly involved in the preservation of Al-Zajal such as researchers and scholars involved in the collection of documents and written or audio-visual archives, and craftspeople who make musical instruments.

A monthly magazine ‘Sawt al châ'er’ (The voice of the poet) is edited by poet and writer Robert Khoury. It publishes mainly Al-Zajal poems.

	

	(iii) How are the knowledge and skills related to the element transmitted today? 

Not fewer than 150 or more than250 words

	Al-Zajal, which is very present in daily life and life events, is passed down from generation to generation through observation, imitation and participation.

In the poetry jousts, the troupes give the repetiteurs the place of privileged apprentices. The repetitions of verses, and sometimes a contribution limited to a few carefully prepared lines, enable members of the chorus to assimilate the norms of composition. The publication of a repertoire that is regularly updated in the collections of the Al-Zajal poets, as well as in magazines, also adds a method of learning based on a personal effort of documentation expanded by beginners. The numerous television and radio programmes, highly anticipated by a wide public audience, have greatly enriched this process. However, the audio-visual archives of television and radio, whether they are public or private, are difficult to access. More currently, the Internet and YouTube reproduce performance of minbar and are very popular means of transmission, especially among young people.

In Lebanon, there are no formal structures for the transmission of Al-Zajal. This cultural element is very widespread in the country and its acquisition remains informal. It is transmitted either from generation to generation or in a spontaneous manner (observation, imitation and participation). Al-Zajal competitions for youth or children are sometimes organized by schools, clubs or through the framework of local festivals. These events are sporadic and are not for the long term.

	(iv) What social and cultural functions and meanings does the element have today for its community?

Not fewer than 150 or more than250 words

	Upon the establishment of the Lebanese state, Al-Zajal was one of the elements of the intangible cultural heritage on which the foundation of Lebanese identity is built. Currently, the transmission of patriotic sentiment among the major religious communities of the country allows it to play a unifying role between them. It also serves as a link between emigrants and their homeland.

Sessions of minibar zajali unite poets or troupes from different family, political and community groups. Poetic jousts declaimed in a challenging tone defuse misunderstandings and resentments. They serve as a safety valve and play an important role in the resolution of conflicts.

The revival of cultural and tourist activities at the end of the civil war (1975-1990) revitalized Al-Zajal. New troupes were formed to perform in local or national festivals. They engage, more and more, professionals among poets, musicians and choruses. New tools and technologies have been introduced. The organization of minbars zajalis gives rise to festive cultural events that are becoming a part of the cultural economy of the country.

Different kinds of Al-Zajal accompany daily events, life events and major events. These declaimed or sung genres unite individuals, groups and communities and strengthen social cohesion. They convey and transmit social norms and values. They serve a socializing function essential for the formation of national identity.

	(v) Is there any part of the element that is not compatible with existing international human rights instruments or with the requirement of mutual respect among communities, groups and individuals, or with sustainable development?

Not fewer than 150 or more than250 words

	Al-Zajal, either practiced within the family or as a community in daily life, or in celebrations of life events, strengthens group solidarity. The performers, members of local communities extol in their texts the qualities of the group and transmit norms and values thereof. Similarly, they challenge disagreements and internal conflicts by ridiculing them.
Poetic jousts or minbar zajali organized at major cultural events or festivals bring together poets from different families, regions and religious communities. The themes of verbal exchanges, frequently evoked during these occasions, are the beauty of Lebanon, the qualities of "living together" and the torments of emigration. They repeat the fundamental national values based on the importance of respect for others, dialogue between communities and religions, and enshrine the right to difference. A constant reference to the inability of fifteen years of civil war to destroy these values is recalled in many circumstances. Poetic jousting, integrated in the tourist economy of Lebanon, contributes to the sustainable development of the country.

Al-Zajal transcends, as an element of the Lebanese intangible cultural heritage, the limits of eighteen religious communities in Lebanon. It broadcasts consensual social values and is an instrument of peace. Therefore, it does not have any aspect that does not comply with the existing international instruments relative to human rights or the requirement of mutual respect among communities, groups and individuals, or incompatibility with sustainable development.

	2.
Contribution to ensuring visibility and awareness and 
to encouraging dialogue

	For Criterion R.2, the States shall demonstrate that ‘Inscription of the element will contribute to ensuring visibility and awareness of the significance of the intangible cultural heritage and to encouraging dialogue, thus reflecting cultural diversity worldwide and testifying to human creativity’.

	(i) How can inscription of the element on the Representative List contribute to the visibility of the intangible cultural heritage in general and raise awareness of its importance at the local, national and international levels?

Not fewer than 100 or more than 150 words

	Al-Zajal is spread across all Lebanese territory. Thousands of practitioners have performances in private and public spheres. The pre-inventory prepared by the project MedLiHer Lebanon lists 1,116 over the entire Lebanese territory. 

At the local level, in addition to weddings, social gatherings or funerals, minbar zajali representations are performed in many festivals such as the Mayrouba Festival (≈ 5,000 participants), or other major cultural events. The troupes are in high demand in the countries of the Lebanese diaspora. They are also invited to participate in cultural events in the Arab world and in the countries of the Lebanese diaspora at an international level. 

The inscription of Al-Zajal on the Representative List can therefore enhance the awareness at local, national and international levels of its importance.  

	(ii) How can inscription encourage dialogue among communities, groups and individuals?

Not fewer than 100 or more than 150 words

	Al-Zajal hawks and transmits the consensus values of Lebanese society, the values that cross political groups and religious communities and transcend them. It unites poets who, far from the ideological and identity tensions, share the same philosophy of life based on friendliness, openness to others and dialogue. 

Poetic jousting often gathers poets from different communities or religions around the same table. The mixing gives rise to exchanges, which are characterized by a freedom of expression and frank discussion, focusing on political or religious topics. The topics broached, at the outset, with a challenging tone, eventually find common ground and dialogue. 

The inscription of Al-Zajal on the Representative List of UNESCO can contribute to the sustainability of the practices mentioned above which are essential for the preservation of "living together" in Lebanon.

	(iii) How can inscription promote respect for cultural diversity and human creativity?

Not fewer than 100 or more than 150 words

	Lebanon, a country of refuge for persecuted religious and ethnic minorities in the Middle East, has developed a culture of coexistence based on the recognition of others and respect for cultural diversity. The expressions and oral traditions of its intangible cultural heritage, like Al-Zajal, contain messages about the importance of the recognition of the right to difference as a condition for the preservation of "living together. The inscription of Al-Zajal on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity can strengthen respect for cultural diversity already present in its content.

This can also assure a better promotion of Al-Zajal as it is constantly being renewed. Its adaptation to a new more urban way of life, as much with the level of repertoires and the themes broached, as with that of the introduction of new musical instruments and women among the poets and in the chorus, illustrate great human creativity. 

	3.
Safeguarding measures

	For Criterion R.3, the States shall demonstrate that ‘safeguarding measures are elaborated that may protect and promote the element’.

	3.a.
Past and current efforts to safeguard the element

	(i) How is the viability of the element being ensured by the concerned communities, groups or, if applicable, individuals? What past and current initiatives have they taken in this regard?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	Al-Zajal viability is ensured by transmission, identification and promotion:

1 -Transmission by formal and non-formal education

Al-Zajal is mainly transmitted from generation to generation. Other informal channels ensure its acquisition such as observation, imitation, participation and written and audio-visual material. A decision was very recently taken by the Centre for Research and Educational Development (CRDP) under the Ministry of Education to integrate it into the school curricula. It appears in a university programme (LGU).
2 -Identification, documentation, research

Folk poetry, declaimed or sung, and especially Al-Zajal, was the subject of a pre inventory in 2012 within the framework of the MedLiHer project. This pre inventory identified folk poets across the Lebanese territory. The corpus, transmitted or composed, of their performances, contains a great variety of genres of folk poetry, coming mainly from Al-Zajal.

Universities interested in Al-Zajal history and its origins (USEK), its technique and its music (UPA) or its expansion in the Lebanese diaspora (NDU), regularly initiate research programmes and publish the results.
Independent researchers or publishers also publish works with the topic of Al-Zajal and its repertoires, the Al-Zajal poets of the past or the present and their collections of poems.

3 -Promotion and development

 Social and cultural events (life events, poetry contests, festivals etc.) during which the Al-Zajal poets and troupes present themselves forming ways of promotion and development.

	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the communities, groups or individuals concerned:

 FORMCHECKBOX 
 transmission, particularly through formal and non-formal education

 FORMCHECKBOX 
 identification, documentation, research

 FORMCHECKBOX 
 preservation, protection 

 FORMCHECKBOX 
 promotion, enhancement

 FORMCHECKBOX 
 revitalization

	(ii) How have the concerned States Parties safeguarded the element? Specify external or internal constraints, such as limited resources. What are its past and current efforts in this regard?

Not fewer than 150 or more than 250 words



	The Ministry of Culture responsible for the preservation of tangible and intangible heritage in Lebanon is very poor in material and human resources. Since its inception in 1993, it has relied on civil society to carry out its projects. Regarding intangible and more precisely Al-Zajal heritage, three operations have been conducted since the ratification of the 2003 Convention in 2007:

1 -The implementation of MEDLIHER project launched by UNESCO in 2009 and co-financed by the EU has resulted in its Phase III in the development of a pre inventory declaimed or sung poetry, especially Al-Zajal. For the project, the Department has relied on skills within universities and in the local population belonging to communities in the different regions of the country.

2 -The creation of a "unified solidarity fund for artists" in which the professional Al-Zajal poets are enrolled. Aimed at protecting artists from insecurity, this fund provides social and medical benefits and a retirement salary.

3 -Contacting the CRDP under the Ministry of Education to integrate Al-Zajal into school curricula.

The union and the association defending the rights of Al-Zajal professional poets and adding them to directories.

Universities have integrated Al-Zajal teaching into their programme and have launched Al-Zajal research programmes and published their results.

Municipalities on a more localized scale often organize festivals whose programmes are totally or partially devoted to Al-Zajal.

	3.b.
Safeguarding measures proposed
This section should identify and describe safeguarding measures that will be implemented, especially those intended to protect and promote the element.

	(i) What measures are proposed to help to ensure that the element’s viability is not jeopardized in the future, especially as an unintended result of inscription and the resulting visibility and public attention?

Not fewer than 500 or more than 750 words

	Currently, the viability of Al-Zajal in Lebanon depends mainly on private initiatives. Local performing, poets, troupes, NGOs (union and association) and the universities are all actors who develop activities around the Al-Zajal. These activities, independent of each other, lack synchronization and do not fit into an overall sectorial cultural policy.

The definition of a safeguarding plan, developed by the Al-Zajal performers and poets proposes to reorganize existing activities and introduce new measures. These measures should provide a better understanding of Al-Zajal by transmission, documentation, research, development and protection.

1 -Transmission and Education

a-Family

- Encourage local performers and poets to convey to younger generations their knowledge and expertise about Al-Zajal.
b-School

- Implement the decision of the Centre for Research and Educational Development (CRDP) for integrating Al-Zajal into the school curricula Al-Zajal.
- Encourage schools to invite poets to inform children and young people and raise awareness about Al-Zajal.
Organize intra -or inter-school contests.

c-University

- Encourage the introduction of Al-Zajal in the teachings provided on intangible cultural heritage.

- Encourage theses and dissertations on Al-Zajal.
- Create Al-Zajal clubs in universities.

d-Media

- Dissemination of educational awareness programmes and information for young people by emphasizing Al-Zajal values (National Identity, consensus between religious communities, respect for others, friendliness) and any potential threats to it.

-Restore the programme of poetic jousts on official TV (Télé Liban).
-Identify different Al-Zajal troupes and encourage their appearance on television or radio.

2 -Inventory work

-Continue inventory work on declaimed or sung folk poetry and especially that of the Al-Zajal in Lebanon started in the context of the MedLiHer project.

-Manage the results already achieved through seminars, roundtables and meetings that guide thinking around Al-Zajal, its current status and its function in Lebanon.

-Create a website making public the data in the inventory.

3 -Documentation and Research

-Identify, locate and examine the written, sound or audio-visual archival materials
-Organize and scan the audio-visual archival material from national television (Télé Liban) and make it accessible to the public, especially young people.
Start research projects on the theme of Al-Zajal.
-Support publications concerning Al-Zajal.
4 -Development, promotion

-Support local Al-Zajal festivals, and consequently, municipal initiatives.

-Introduce Al-Zajal in international festivals (Baalbek, Beiteddine, Byblos etc.)
-Develop and promote the activities of NGOs concerned with Al-Zajal, especially the "Union of Al-Zajal Poets in Lebanon" and the "Association of the Union of Lebanese poetry."

-Support the Al-Zajal troupes’ creativity and the renewal of their poetic and musical repertoire.

5 -Protection

Protect Al-Zajal from the negative effects of registration that risks making it part of the economics of tourism consumption and putting an end to its dynamism and creativity by turning it into a kind of standard and repetitive performance.

	(ii) How will the States Parties concerned support the implementation of the proposed safeguarding measures?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	The Lebanese state, through the ministries of culture, education and information, has a crucial role to play in safeguarding Al-Zajal and its transmission, its promotion and development. The measures to be taken are in the order of documentation, education and information. It is worth noting that the state, which has always relied on civil society in the management of intangible cultural heritage, may define measures and support others:

- Continue inventory work on Al-Zajal within the Ministry of Culture.

- Formalize the documentation centre of the MedLiHer project by creating the Section of Intangible Cultural Heritage, which is already included in the restructuring project of the Ministry of Culture.
- Encourage the introduction of Al-Zajal in school and university curricula or in after-school and university activities.

- Organize inter-school competitions.

- Promote Al-Zajal through the media by informing the public of its importance and its historical significance as a means of expression of the Lebanese identity and its attachment to the land and the country.

- Restore Al-Zajal programme on National Public TV (Télé Liban), organize its archives and put them within reach of the public, particularly the younger generations.

- Support NGOs and local Al-Zajal troupes that ensure the vitality of this element of the intangible cultural heritage through creation or preservation and transmission.

- Organize contests or competitions regional and then national.

	(iii) How have communities, groups or individuals been involved in planning the proposed safeguarding measures and how will they be involved in their implementation?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	The Ministry of Culture, in collaboration with members of the ‘Union of Al-Zajal Poets of Lebanon’ and the ‘Association of the Union of Lebanese poets’, has developed the application procedure. The two NGOs have indeed voiced an opinion about the threats to Al-Zajal and the measures to be taken to protect it. Similarly, a list of threats and measures was established.

Under the MedLiHer project and during pre-inventory activities, the communities, groups or individuals, who are the bearers of declaimed or sung folk poetry, in particular Al-Zajal, were asked about the measures to be taken to safeguard this element of the intangible Cultural Heritage. The answers given in the inventory records were categorized and presented on the form. The collectors on the ground, belonging to these communities, groups and individuals, were trained in the principles of the 2003 Convention and its mechanisms, including the registration of the elements of the intangible cultural heritage on the lists of UNESCO, and transmitted them to the performers and poets. The explanations given about the goal of the collection work were necessary to complete the inventory work.

The safeguarding measures presented in this form represent the opinion of the members of the two main NGOs for Al-Zajal in Lebanon and that of the communities, groups and individuals involved in the inventory work.

	3.c.
Competent body(ies) involved in safeguarding
Provide the name, address and other contact information of the competent body(ies), and if applicable, the name and title of the contact person(s), with responsibility for the local management and safeguarding of the element.

	Name of the body:

Union of Poets of Lebanon / Union of Lebanese Poets
Name and title of the contact person:

George Abou Antoun -President / Joseph Shrabieh / Secretary
Address:

Imb Saba, rue Ibrahim Bacha,

 Quarantaine, Beyrouth, Liban               /Im. Shrabieh, rue

                                                                    principale, Dbayeh, Metn, Liban
Telephone number:

00 961 3 850 309                                       00 961 3  302 064
Fax number:

00 961 1 443 333
E-mail address:

etssaba@dm.net.lb                                           joe_ shrabieh@hotmail.com 
Other relevant information:



	4.
Community participation and consent in the nomination process

	For Criterion R.4, the States shall demonstrate that ‘the element has been nominated following the widest possible participation of the community, group or, if applicable, individuals concerned and with their free, prior and informed consent’.

	4.a.
Participation of communities, groups and individuals concerned in the nomination process

Describe how the community, group or, if applicable, individuals concerned have participated actively in preparing and elaborating the nomination at all stages. 

States Parties are encouraged to prepare nominations with the participation of a wide variety of all concerned parties, including where appropriate local and regional governments, communities, NGOs, research institutes, centres of expertise and others. 

Not fewer than 300 or more than 500 words

	The preparation of the nomination file for the inscription of Al-Zajal on the representative list completes a cycle of work undertaken within the framework of the Mediterranean Living Heritage Project (MedLiHer, 2009-2012) in order to implement the 2003 Convention in Egypt, Jordan, Syria and Lebanon.

The project, consisting of three phases, allowed the Lebanese Ministry of Culture, initially alone, then in collaboration with the Lebanese National Commission for UNESCO, to develop activities that led to the preparation of the nomination.

Phase I: an inventory was made to identify the various actors active in the field of ICH (communities, groups and individuals, experts, centres of expertise, research institutes, NGOs, etc.) at national and local levels.

Phase II: the assessment of the situation has identified needs and national priorities. The vulnerability of certain areas of ICH such as the traditions and forms of oral expression and the absence of a national inventory of ICH were identified. The work of the first two phases was completed in 2009 and 2010.

Phase III: Implementation of a proposed pre-inventory project of declaimed or sung poetry, in particular Al-Zajal, met the pre-defined priorities. The institutional capacity to develop activities to safeguard ICH with the participation of the involved communities and groups was done in the context of three workshops: implementation, nomination and inventorying. The work of the pre-inventory was completed in December 2012.

The development of the nomination, which directly followed the completion of the pre-inventory, was carried out by the group working on the MedLiHer project. A part of this group was trained in how to prepare an application file for the nomination to the representative lists of humanity of UNESCO. It consists of the regional coordinator of the project (present as a facilitator at the training), administrative and technical project coordinators, heads of regional teams from the communities and a Al-Zajal scholar. In the preparation of the nomination it was joined by the photographer responsible for photographic documentation and filming of the pre-inventory declaimed or sung poetry, especially Al-Zajal, the president of ‘Union of Al-Zajal Poets of Lebanon’, the president of the ‘Association of the Union of Lebanese poetry’ as well as members of two NGOs.

This team met regularly to discuss the nomination by involving the performers, poets or Al-Zajal scholars.

The presidents of both NGOs discussed the draft nomination file with the general assemblies, who already knew about the Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage (2003), the work of the pre-inventory and nomination file, in order to obtain their support. Their comments and suggestions were included in the file.

	4.b.
Free, prior and informed consent to the nomination

The free, prior and informed consent to the nomination of the element from the community, group or, if applicable, individuals concerned may be demonstrated through written or recorded concurrence, or through other means, according to the legal regimens of the State Party and the infinite variety of communities and groups concerned. The Committee will welcome a broad range of demonstrations or attestations of community consent in preference to standard or uniform declarations. Evidence of free, prior and informed consent shall be provided in one of the working languages of the Committee (English or French), as well as the language of the community concerned if its members use languages other than English or French
Attach to the nomination form information showing such consent and indicate below what documents you are providing and what form they take. 

Not fewer than 150 or more than 250 words

	The communities, groups and individuals concerned with Al-Zajal, namely local performers and poets, who are proud of their Lebanese identity and sing of it in their texts, expressed support for the proposal of the element for inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity by providing information through written, photographic and video documentation, necessary for the development of the pre-inventory essential for the nomination. Their free, prior and informed consent is confirmed by the signature of each of them affixed to the survey forms.

This free, prior and informed consent to the development of the nomination file, and thereby to the inclusion of the element is reiterated minutes of the meeting of the administrative councils of the two NGOs bringing together the Al-Zajal Poets in Lebanon. It is worth noting that these administrative boards transmit the consent of the general assemblies.

Attached to this file will be the minutes of meetings of the administrative committees organized by the “Union of Al-Zajal Poets in Lebanon’ (15-3-2013) and by the ‘Association of the Union of Lebanese poetry’ (11-3-2013) to support the nomination submitted by the Lebanese Ministry of Culture.

	4.c.
Respect for customary practices governing access to the element

Access to certain specific aspects of intangible cultural heritage or to information about it is sometimes restricted by customary practices enacted and conducted by the communities in order, for example, to maintain the secrecy of certain knowledge. If such practices exist, demonstrate that inscription of the element and implementation of the safeguarding measures would fully respect such customary practices governing access to specific aspects of such heritage (cf. Article 13 of the Convention). Describe any specific measures that might need to be taken to ensure such respect.
If no such practices exist, please provide a clear statement that there are no customary practices governing access to the element in at least 50 words 

Not fewer than 50 or more than 250 words

	Al-Zajal is a part of oral traditions and expressions that accompany everyday life, life events and major events of the Lebanese people. It is, therefore, repeated or improvised, always involving an audience of varying sizes both in public and private situations. Some of these texts are inscribed in tradition and are handed down from generation to generation. Others, which are improvised, sometimes prepared and published, are recovered and repeated by the general public. 

Access to this declaimed or sung poetry is, therefore, not limited by any customary practice dictated or led by the communities.

	4.d.
Concerned community organization(s) or representative(s)

Provide the name, address and other contact information of community organizations or representatives, or other non-governmental organizations, that are concerned with the element such as associations, organizations, clubs, guilds, steering committees, etc.

	Organization/ community:
Union of Poets of Lebanon / Union of Lebanese Poets

Name and title of the contact person:
George Abou Antoun -President / Joseph Shrabieh / Secretary

Address:
Imb Saba, rue Ibrahim Bacha,

 Quarantaine, Beyrouth, Liban               /Im. Shrabieh, rue

                                                                    principale, Dbayeh, Metn, Liban
Telephone number:
00 961 3 850 309                                       00 961 3  302 064

Fax number:
00 961 1 443 333

E-mail address:
etssaba@dm.net.lb                                           joe_ shrabieh@hotmail.com

Other relevant information:
     


	5.
 Inclusion of the element in an inventory 

	For Criterion R.5, the States shall demonstrate that ‘the element is included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11 and 12 of the Convention’.

Indicate below when the element has been included in the inventory, its reference and identify the inventory in which the element has been included and the office, agency, organization or body responsible for maintaining that inventory. Demonstrate below that the inventory has been drawn up in conformity with the Convention, in particular Article 11(b) that stipulates that intangible cultural heritage shall be identified and defined ‘with the participation of communities, groups and relevant non-governmental organizations’ and Article 12 requiring that inventories be regularly updated.

The nominated element’s inclusion in an inventory should not in any way imply or require that the inventory(ies) should have been completed prior to nomination. Rather, a submitting State Party may be in the process of completing or updating one or more inventories, but has already duly included the nominated element on an inventory-in-progress.

Documentary evidence shall also be provided in an annex demonstrating that the nominated element is included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11 and 12 of the Convention; such evidence may take the form of a functioning hyperlink through which such an inventory may be accessed. Not fewer than 150 or more than 250 words

	The declaimed and sung folk poetry and particularly that of Al-Zajal was pre-inventoried in the framework of the Mediterranean Living Heritage Project (MEDLIHER). This project, overseen by the division of the cultural heritage of UNESCO (Paris) and co-financed by the European Union, has been implemented by the Lebanese Ministry of Culture (see http://www.unesco.org/culture/ich/index.php?lg=fr&pg=00226). It inaugurated the work of inventory of the intangible cultural heritage in Lebanon, undertaken by the section of the ICH of the Ministry of Culture. This work is in harmony with the 2003 Convention of UNESCO and its operational directives. In fact, during the pre-inventory work, the support and participation of the involved communities, groups or individuals were obtained. Also, a large number of Al-Zajal practitioners and experts actively participated in the implementation of the database and the development of the nomination file.

Moreover, the Ministry of Culture, based on the law 720 of 15/5/2006 ratifying the Convention in 2003, established a national register of intangible cultural heritage in which declaimed or sung folk poetry in particular Al-Zajal, appear as the first element (Bylaw No. 60/2013 dated 9 October 2013).

	6.
Documentation 

	6.a.
Appended documentation (mandatory)
The documentation listed below is mandatory, except for the edited video, and will be used in the process of examining and evaluating the nomination. The photographs and the video  will also be helpful for visibility activities if the element is inscribed. Tick the following boxes to confirm that related items are included with the nomination and that they follow the instructions. Additional materials other than those specified below cannot be accepted and will not be returned. 

	 FORMCHECKBOX 
 documentary evidence of the consent of communities, along with a translation into English or French if the language of concerned community is other than English or French

 FORMCHECKBOX 
 documentary evidence of the inclusion of the element in an inventory (except if a functioning hyperlink to a webpage providing such evidence has been provided)

 FORMCHECKBOX 
 10 recent photographs in high definition

 FORMCHECKBOX 
 cession(s) of rights corresponding to the photos (Form ICH-07-photo)

 FORMCHECKBOX 
 edited video (from 5  to 10 minutes), subtitled in one of the languages of the Committee (English or French) if the language utilized is other than English or French (strongly encouraged for evaluation and visibility)

 FORMCHECKBOX 
 cession(s) of rights corresponding to the video recording (Form ICH-07-video)

	6.b.
Principal published references (optional)
Submitting States may wish to list, using a standard bibliographic format, principal published references providing supplementary information on the element, such as books, articles, audio-visual materials or websites. Such published works should not be sent along with the nomination.

Not to exceed one standard page.

	-ABDEL-NOUR Jabbour, "Etude sur la poésie dialectale au Liban", Beirut: Published by the Lebanese University, 1966.

-KHOURY Robert, "Lebanese Zajal: scenes and figures (in Arabic), Okaibbeh: Editions sawt el châ'er, 2003.

-KHOUEIRY Antoine, "Lebanese Zajal history" (in Arabic), Sarba: Dar al abjadiah, 2011.

-HAIDAR Adnan, "The Development of Lebanese Zajal: Genre, Meter, and Verbal Duel"

in Oral Tradition, Volume 4, Issue 1-2 (January, 1989)

	7.
Signature on behalf of the State(s) Party(ies)

	The nomination should conclude with the original signature of the official empowered to sign it on behalf of the State Party, together with his or her name, title and the date of submission.

In the case of multi-national nominations, the document should contain the name, title and signature of an official of each State Party submitting the nomination.

	Name:

Hanna Al-Amil 
Title:
Acting Director General of the Ministry of Culture 
Date:
13 February 2014 (latest revision) 
Signature:
<sign>
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